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Boletim de informação do Pro g ra m a

LEADER II da Comissão Euro p e i a

A Comissão Europeia adoptou a 11 de Março de 1998 uma decisão reformadora das comissões

consultivas no domínio da Política Agrícola Comum e do Desenvolvimento Rural.

F o ram cria das junto da Comissão Euro p e ia (C.E.)

10 Comissões Cons u l t i v a s, compostas por re p re -

s e nt a ntes das catego r ias socio - e c o n ó m ic a s :

“ Po l í t ica Agrícola Comum”, “gra ndes culturas ará-

veis”, “c u l t u ras não alime nt a res e fib ras”, “pro -

dução animal”, “frutas, legumes e flo res”, “pro du -

ções especia l i z a das”, “flo re s t a s, inc l u i ndo o so-

b re i ro”, “qua l ida de e saúde da pro dução agrícola”,

“ de s e n v o l v i me nto rural” e “a g r ic u l t u ra e ambie n -

te”, que ent rarão em func io na me nto no segundo

s e me s t re de 1998.

As Comissões podem ser cons u l t a das pela C.E.

s o b re todos os pro b l e mas relativos à PAC, à polí-

t ica de de s e n v o l v i me nto rural e à sua aplic a ç ã o .

No âmbito de uma Comissão, podem ser cria do s

um ou mais “grupos perma ne ntes”, cujo papel é

t ratar re g u l a r me nte as questões de um de t e r m i -

na do sector.

Cada organização contactada para fazer parte

destas comissões e/ou grupos permanentes foi

convidada a apresentar propostas de candidatos.

Os membros serão nomeados durante o segundo

trimestre de 1998 pela C.E. por um período de 5

anos.

A comissão consultiva sobre o de s e n v o l v i me nt o

r u ral contará com 60 me m b ro s, dos quais 22 são

re p re s e nt a ntes das organizações de agric u l t o re s, 4

re p re s e nt a ntes de cooperativas agrícolas, 5 da s

o rganizações de serviços e de comérc io, 5 da in-

d ú s t r ia, 5 dos tra b a l h a do re s, 3 dos cons u m ido re s

e 16 re p re s e nt a ntes de outras org a n i z a ç õ e s.

O Observatório Europeu LEADER fará parte de s t a

comissão ao lado de outras org a n i z a ç õ e s, tais

c o mo Eura da, Ecovast, Cons e l ho dos Mu n ic í p ios e

Regiões da Europa, As s e m b l e ia das Regiões da

E u ropa, Conferênc ia das Regiões Pe r i f é r ic a s

Ma r í t i ma s, ARGE Dorf (grupo de tra b a l ho alemão

s o b re o orde na me nto rural), Un i v e r s ida de Rura l

E u ro p e ia, Gabinete Europeu do Ambie nte e EWL

(Lobby Europeu das Mu l he re s )

De referir também que no seio desta Comissão fun-

c io nará um grupo perma ne nte de 15 pessoas que

se de d icarão especific a me nte ao tema das mu l-

he res em me io rura l .

O INFO-LEADER publicará a lista dos membros

des-ta comissão logo que a sua escolha esteja

concluída.

D i recção Geral da Ag r i c u l t u ra

Reforma das Comissões
Consultivas



Te ndo de c o r r ido de 25 a 29 de Março de 1998 na

z o na LEADER Appennino Pa r me nse e Pia c e nt i no

( E m i l ia - R o ma na, It á l ia), este seminário visou o

a p rof u nda me nto dos eleme ntos chave da elabo-

ração de pro dutos  turísticos baseados em per-

cursos (pede s t re s, equestre s, de bic icleta, etc. ) .

O turismo de percurso é um tema estra t é g ico para

os grupos LEADER: da do que muitos território s

r u rais dispõem, com efeito, neste  do m í n io,  de

um potenc ial varia do, os GAL pro c u ram de s e n - v o l-

ver activida des turísticas que combinem de s l o -

cações lent a s, activida des desportivas ou re c re a -

t i v a s, descoberta cultural e gastro n ó m ic a .

Pa ra além dos projectos em que participa o  GA L

a n fitrião Appennino Pa r me nse e Pia c e nt i no (a

" V ia Fra nc ige na" e o itine r á r io  "Roma 2000", es-

t a b e l e c ido ent re várias zonas LEADER limítrof e s ) ,

fo ram utilizados três projectos como estudos de

caso para este seminário :

- o percurso de Dorgali na Sardenha (come rc ia -

l i z a do na Ho l a nda e na Alemanha, este itine -

r á r io de percursos ind i v idua i s, que atravessa a

z o na LEADER Barbagia - B a ro n ia, foi elabora do

por um opera dor turístico ho l a nd ê s ) ;

- o percurso de avent u ra Au e r b e rg l a nd (Bavie ra ,

A l e manha) e, em partic u l a r, o site Int e r net que

foi cria do para a come rc ialização deste pro du t o .

- o pro duto percurso pede s t re de Cloghan-Bra n -

don, na Irlanda (9 It i ne r á r ios temáticos de s c r i-

tos num guia e subme t idos a um disposi-tivo de

c o nt rolo de qua l ida de). 

No segundo dia, os cerca de 50 partic i p a ntes pro -

v e n ie ntes de oito países difere ntes fo ram divi-

d idos por grupos de tra b a l ho  para analisar um ou

o u t ro dos três projectos  e compará-los com os

p ro dutos de percursos que eles próprios pro c u ra m

pôr em prática.                                             

C o nstata-se que os limites enc o nt ra dos na mo nt a-

gem de activida des de percursos resultam ge ra l-

me nte de a “c a de ia de prestações” ou não estar

disponível ao longo de todo o percurso ou não

c o r re s p o nder de ma ne i ra ho mo g é nea às ex ig ê n-

c ias de “qua l ida de” espera das pelo ama dor de per-

c u r s o s.

Este tipo de pro duto turístico pre s s u p õ e, por-

t a nto, que exista localme nt e :

- uma boa coorde nação ent re todos os actores  e

p re s t a do res  de serviços envolvidos no pro j e c t o ;

o ra estes pertencem em ge ral a sectores de acti-

v ida de muito difere ntes (ho t e l e i ro s, profis - s io-

nais da re s t a u ração, artesãos, agric u l t o re s,

g u ias turístic o s, adm i n i s t rações locais, estabe-

l e c i me ntos públic o s, etc. ) ;

- c a p a c ida des  de acolhime nto difusas de qua l ida -

de ho mo g é ne a ;

- g u ias turísticos com boa fo r ma ç ã o ;

- s i nalização ininterrupta ao longo de todo o iti-

ne r á r io :

- ma nutenção perma ne nte dos caminhos e equi-

p a me ntos lig a dos aos itine r á r ios pro p o s t o s.

O seminário evide nc iou a ne c e s s ida de de pro - fis-

s io nalizar  os opera do res  turísticos e de harmo -

nizar  a qua l ida de  dos serviços of e re c ido s, de ma -

ne i ra a desenvolver uma oferta competitiva de

p ro dutos de percursos que atra ia me s mo uma

c l ie ntela de zonas afa s t a da s.  A este pro p ó s i t o ,

c o nstata-se nos org a n i s mos que dispõem de um

site Web um pro g resso sensível de vendas do pro-

duto percursos através da Int e r ne t .

E nt re as cooperações  tra ns na c io nais  que pode r ã o

e me rgir deste seminário, pode mos citar: 

- p rojecto “Rota das Raízes” (itine r á r io cultura l

ao longo da ant iga “Via Claud ia” que liga a Ale-

manha e a It á l ia ) ;

- recolha de exemplos de “boas práticas” que po-

dem servir para a realização de ro t e i ros de s t i -

na dos aos percursos ind i v iduais (“self-guide d

t rails” ou percursos auto-guia do s ) ;

- o rganização de activida des turísticas a da p t a -

das aos invisua i s.

2

Coordenação e profissionalização dos operadores ao serviço da qualidade 

Balanço do Seminário “Elaborar pro d u t o s
turísticos em torno de perc u rs o s ”

Seminários 
LEADER  (para re l e m b ra r )

"Mutações do emprego e novas tecnologias

da info r m a ç ã o "

Datas: 17-21 de Junho de 1998. 

Línguas: i n g l ê s / e s p a n h o l / f r a n c ê s. 

Local: GAL Western Isles, Skye & Lochalsh

(Escócia, Reino-Unido).

"Responder às situações de exclusão nos

territórios rura i s "

Datas: 30 de Setembro - 4 de Outubro de 1998. 

L í n g u a s : inglês/francês/italiano. 

Local: GAL South& West Mayo (Irlanda).

“Realizar com sucesso um projecto de

c o o p e ração tra n s n a c i o n a l ”

D a t a s : 21-25 de Outubro de 1998. 

Línguas: grego/inglês/italiano. 

Local: GAL Karditsa (Tessália, Grécia).



Tema

Intercâmbio sobre a valorização da água e o ordenamento das ribeiras.

Criação de uma rede europeia de sítios orientados para o 
turismo de aventura.

Intercâmbios de experiências sobre o tema das zonas húmidas.

Valorização de um património cultural comum: o protestantismo.

Promoção de “centros geográficos” (de país ou de região) graças à instalação de

uma rede europeia de comercialização. 

Intercâmbios sobre os métodos destinados a melhor dar a conhecer uma aldeia, um

“território” aos visitantes exteriores que a percorrem.

Estabelecimento de relações entre artistas e artesãos das três zonas parceiras.

Criação de centros de recursos em tecnologias da informação ao nível das aldeias

(“Village IT Resource Centers”). 

Intercâmbios sobre a protecção e utilização razoável da água e a diversificação
agrícola.

Parceiros

LU02

IT-ER03

AT-KT01

IT-MA02

ES-GA01

ES-CA09

IT-ER04

DE-HE01

FI18

IR32

IT-PU01

EL-PE01

UK-EN02

FR-PL01

UK-EN19

UK-EN18

IT-FV01

IT-FV02

FI08

IR33

PT-AG01
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Encontros de aprofundamento
"Como criar um site Internet"
(Roma; 3 de Junho de 1998).

"Formar os animadores"
(Roma; 17 de Junho de 1998).

Contacto: 
Alessandra Pesce,

Rete nazionale italiana LEADER, INEA, 

Via Barberini 36, I-00187 Roma. 

Tel: 00 39 6 487 07 93; Fax: 00 39 6 474 19 84;

E-mail: pesce@inea.it; Web:

inea.it/reteleader/leader.htm 

Itália: Seminários LEADER nacionais 1998 
GAL Capo Santa Maria di Leuca, Puglia; 27-29 de

Ma io de 1998) e "Pro g ra mar a fo r ma ç ã o "

(encontro de aprofundamento, Roma, 13 de

Maio de 1998).  

Seminários temáticos
"Os princípios da cooperação transnacional" 
(GAL Valle dell'Agri, Basilicata; 1-3 de Julho

1998).

"O binómio desenvolvimento-ambiente"
(local a determinar; Outubro de 1998).

A unidade italiana de animação LEADER orga-

niza dois tipos de seminários destinados a todos

os beneficiários LEADER da península: seminá-

rios temáticos de 3 dias que terão lugar numa

zona LEADER e “encontros de aprofun-damen-

to”, ateliers de um dia que decorrerão geral-

mente em Roma.

À data da publicação deste número, terão ocor-

rido já duas actividades este ano: "A animação,

instrumento para o desenvolvimento" (seminá-

rio temático organizado em colaboração com o

C O O P E R A Ç Ã O
Esta rubrica apresenta os objectivos dos mais
recentes projectos aprovados pela Comissão
Europeia no âmbito da assistência técnica à
cooperação transnacional LEADER II.

Os GAL e outros actores colectivos LEADER en-
volvidos nestes projectos de cooperação são
indicados por código.  Para conhecer o nome e
as coordenadas a que os códigos correspondem,

consultar a “Lista dos beneficiários LEADER II”
disponível em suporte papel (última actuali-
zação: Março de 1998) e no site Internet Rural
Europe.

Coordenador

FR-MP05

PT-RO01

IR11

FR-RA05

SE05

AT-ST02

IR22

SE03

DE-NI22

Montante
atribuído (ECU)

4989 
5000

5000

5000

5000

5000 

5000

5000

4811 



4

O LEADER na Expo 98 de Lisboa: 
o  "Barco do Mundo Rural"

18 grupos de acção local portugueses embarcaram a 7 de Maio de 1998 no “Barco do

Mundo Rural”, barco-montra dos produtos locais, ancorado no Tejo por ocasião da

Expo'98

[Portugal]

O “Barco do Mundo Rural” é uma iniciativa de

"PROREGIÕES", ent ida de privada cria da pela

agência de desenvolvimento INDE ("INtercoo-

peração e DEsenvolvimento"), os grupos LEA-

DER Ribatejo Norte (ADIRN), Serra da Estrela

(ADRUSE) e a Cooperativa Turística Trote Gerês.

18 GAL integram este “Barco do Mundo Rural”,

ligação privilegiada - e espectacular - entre pro-

dutores  locais do Portugal Rural e citadinos,

lançada por ocasião da Exposição  Universal de

Lisboa.

O barco em questão é um antigo “varino”,

embarcação tradicional que antigamente descia

o Tejo para levar a Lisboa vinho, sal, cortiça,

fruta, legumes e outros produtos dos campos

portugueses. Embora outrora tenham existido

cerca de 200, o “Castro Junior”, que serve agora

de Barco do Mundo Rural, é o único varino que

subsistiu até hoje.

Restaurado, pintado e florido, o grande veleiro

tem içada uma bandeira LEADER.  Inaugurado a

7 de Maio de 1998, estará acessível ao público

desde a abertura da Expo’98, em 22 de Maio de

1998.  

O Barco do Mundo Rural, que apresenta os pro-

dutos locais das zonas rurais  participantes, será

também um espaço de animação que valo-rizará

a especificidade de cada uma das 18 zonas LEA-

DER abrangidas.

Durante os meses que decorrerá a Exposição de

Lisboa, cada grupo LEADER  participante poderá

organizar a bordo (em troca de um montante de

1 500 ECU) uma semana de promoção (venda de

produtos, organização de refeições gastro-nómi-

cas regionais, etc.).

Durante a sua semana de promoção, cada GAL

terá também a possibilidade de alugar o varino

(1 700 ECU) para uma excursão “exclusiva” ao

longo das margens da Expo 98, em direcção à

nova Ponte Vasco da Gama, etc. A ideia é que

cada grupo LEADER possa associar, assim, os

seus produtos locais com animação cultural e

apresentação turística da sua zona.

Além desta semana de promoção, um posto de

venda localizado na vizinhança do ancoradouro

do barco vai garantir a comercialização perma-

nente dos diferentes territórios participantes.

Dado que as infraestruturas construídas para a

Expo de Lisboa estão concebidas para durar, es-

peremos que o inovador “Barco do Mundo Ru-

ral” possa ainda navegar muito tempo depois de

se extinguirem as luzes da Expo’98.

Contacto:
Elsa Neves,

PROREGIÕES,

Rua Gomes Freire 211, 4° Dto., 

1100 Lisboa

Tel: 01 315 45 23 - Fax: 01 352 16 81  

E-Mail: inde@mail.telepac.pt

A Comissão acaba de publicar um mapa

do desenvolvimento rural na União

Europeia

Neste mapa figuram, nomeadamente, todos

os territórios LEADER invent a r ia dos pelo

Observatório em Janeiro de 1998, assim

como para cada região europeia um histo-

grama representando a sua densidade popu-

la-cional, o rendimento médio por habitante,

a parte  dos empregos agrícolas na população

activa e o rendimento agrícola médio.

A este mapa, com  uma edição de 30 000

exemplares, juntou-se a última edição (Março

de 1998) da “Lista  dos beneficiários LEADER

II” enviada há algumas semanas a todos os

membros da Rede.

Referência: CM-98-96-663-EN-C

Preço: 10 ECU (mapa dobrado); 15 ECU

(mapa plastificado).

Contacto: Office des Publications officielles

des Communautés européennes, L-2985

Luxembourg

Mapa Europeu 
do Desenvolvimento Rural
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* "Caça ao tesouro "

O grupo LEADER Millevaches (Limousin, França) está

a elaborar uma “Caça ao Te s o u ro”, jogo para esti-

mular a descoberta das curio s ida des turísticas locais:

g u ia do por um “Mapa do Te s o u ro” que adquiriu pre -

v ia me nt e, o visitante  é levado, du ra nte um fim - de -

s e ma na ou uma curta estada, a enc o nt rar um “tesou-

ro” a partir de ind icações escond idas junto dos dife-

re ntes pre s t a do res e/ou opera do res turís-tic o s.  Os

“c a ç a do res” que cons e g u i rem enc o nt rar o “tesouro ”

ficam habilitados a um sorteio (acont e - c i me nt o

me d ia t i z a do) de um prémio (uma peça em ouro no

valor de 380 euros e uma estadia num ter-ritório

LEADER parc e i ro).  O GAL pro c u ra três par-ceiro s

e u ropeus (de pre f e r ê nc ia português, espanhol, irlan-

dês ou fin l a ndês) int e re s s s a dos  em participar ne s t a

o p e ração e cujo território possua as me s mas cara c-

t e r í s t icas do Planalto de Millevaches: média mo nt a n-

ha, fraca de ns ida de populacio nal, econo m ia essen-

c ia l me nte agrícola.

C o n ta c to: 

Christophe Bernard, 

LEADER Millevaches, Mairie de Gentioux, 

G e n t i o u x - P i g e r o l l e s. 

Tel: 00 33 555 58 27 27; 

Fax: 00 33 555 58 21 69.

* Cogumelos e plantas medicinais

O grupo LEADER  Valle del Jerte (Extre ma du ra, Espa-

nha) deseja ent rar em contacto com outros GAL espa-

nhóis envolvidos na valorização (secagem, tra ns fo r -

mação, come rc ialização) de cogumelos selvage ns e

p l a ntas me d ic i na i s.

C o n ta c to: 

Paul Soto Hardiman, 

Sociedad Para la Promoción y Desarrollo 

del Valle del Jerte, C.N. 110 Km 381, 

E-10614 Valdastillas (Cáceres).

Tel: 00  34 9 2747 1100/02; Fax: 00 34 9 2747 1010; 

E -mail: sopro de v a j e @ i nt e r b o o k . net 

* Turismo e minas de sal

O grupo LEADER Salzka m me rgut (Alta-Áustria) pro -

c u ra parc e i ros (de pre f e r ê nc ia ge r ma n ó fo nos ou

a ng l ó fo nos) que apoiem projectos lig a dos ao turis-

mo mine i ro.  Trata-se de re s t a u rar e valorizar, para

fins turístic o s, difere ntes sítios e equipame ntos lig a-

dos à pro dução do sal (várias mina s, assim como o

mais ant igo canal de água salgada da Europa - 40 km

de comprime nto) - e fo r mar guias turístic o s.  Além

dos int e rc â m b ios de saber-fa z e r, a coopera ç ã o

p o derá abra nger também a elaboração de pro j e c t o s

conjun-tos e a realização de serviços comu ns. 

C o n ta c to: 

Alois Steiner, 

LEADER Salzkammergut, 

A-4822 Bad Goisern 650. 

Tel: 00 43 6135 7441; 

Fax 00 43 6135 8301 30; 

E-mail: @regis. o r. a t

* Pequenos frutos 

O grupo LEADER Caithness and Suthe r l a nd (Escócia ,

R e i no - Un ido) apoia uma organização de pro du t o re s

locais que desejem ex p e r i me ntar para fins come rc ia i s

a cultura de pequenos frutos das regiões nórd ic a s.  A

o p e ração é pilotada por um agróno mo e bene fic ia do

a p o io técnico do Colégio Escocês da Ag r ic u l t u ra.  O

grupo, que já está em contacto com parc e i ros no r u e-

g u e s e s, pro c u ra conhecer GAL que lhe possam fa c u l-

tar info r ma ç õ e s, método s, saber-fa z e r, etc.  ne s t e

tipo de pro du ç ã o .

C o n ta c to :

Norma MacDonald, 

C a r r e four Highlands & Islands, 

Business Information Source, 

20 Bridge Street, Inverness, 

Scotland (UK). 

Tel: 00 44 1463 715400; 

Fax: 00 44 1463 715600; 

E-mail: norma@bis. u k . c om

* Património construído

O museu de Cro marty (Escócia, Reino - Un ido), alde ia

com um gra nde núme ro de edifícios ant igo s, está a

i n v e nt a r iar este património cons t r u í do para lhe de d i-

car um site Int e r net.  Os re s p o nsáveis do museu pro-

c u ram parc e i ros europeus envolvidos num pro j e c t o

s e me - l h a nt e, que associe arq u i t e c t u ra e história socia l .

C o n ta c to: 

Norma MacDonald, Carrefour Highlands & Islands, 

Business Information Source, 

20 Bridge Street, Inverness, Scotland (UK). 

Tel: 00 44 1463 715400; 

Fax: 00 44 1463 715600; 

E-mail: norma@bis. u k . c o m

* Geminação

A pequena cida de de Tipperary (Irlanda) está a elabo-

rar um plano de de s e n v o l v i me nto e go s t a r ia de se

ge m i nar com um mu n ic í p io da Alemanha, Áustria ,

F rança ou Suécia com cara c t e r í s t icas seme l h a nt e s :

a g l o me ração urbana de cerca de 5000 hab., situa ç ã o

p e r i f é r ica, econo m ia circ u nda nte emine nt e me nt e

a g r í c o l a .

Contacto: 

John G. Devane, Tipperary LEADER Group Ltd., 

Canon Hayes House, Rosanna Rd. Tipperary Town, 

IRL-Co. Tipperary. 

Tel: 00 353 62 33360. Fax: 00 353 62 33787. 

E-mail: tlg@iol.ie

* Criação caprina

O grupo LEADER Anna b e rg (Saxónia, Alema n h a ) ,

cuja zona é especia l i z a da na raça caprina “Bunt e

E de l z ie ge”, pro c u ra parc e i ros (de pre f e r ê nc ia na Áus-

t r ia e em It á l ia)  in
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* Holanda: inovação em meio rura l

O Carre four de info r mação e de animação rural de

Wa ge n i ngen (Ho l a nda) organizou a 16 e 17 de

Abril de 1998 uma conferênc ia sobre a ino v a ç ã o

em me io rural.  Tra t o u - s e, para os cerca de 250

p a r t ic i p a ntes no enc o nt ro, de um int e rc â m b io de

exemplos de boas práticas em ma t é r ia de ino v a ç ã o

r u ral a partir de 24 acções ino v a do ra s, apre s e n -

t a das pelos seus re s p o ns á v e i s, em sectores tão

diversos como os serviços em zonas pouco povoa-

da s, a int ro dução de novas tecno l o g ias em empre-

sas rura i s, a valorização de novos pro dutos agro -

a l i me nt a res ou ainda as novas fo r mas de parc e r ia s

e de cooperação  com os pode res públi-cos. Os

a t e l iers permitiram confro ntar estas difere nt e s

ex p e r i ê nc ia s, analisar as razões do seu suc e s s o

mas também as dific u l da des enc o nt ra da s.  M.

Mu l de r, me m b ro ho l a ndês do Pa r l a me nto Euro p e u ,

i nt ro duziu os de b a t e s, re l e m b ra ndo os gra nde s

de s a fios da inovação rural no cont exto da compe-

t i t i v ida de global.

G i l da Farrel, dire c t o ra adjunta do Observatório

E u ropeu LEADER, apre s e ntou em seguida uma

re flexão sobre a especific ida de da inovação em

me io rural re a l i z a da no âmbito do LEADER, abor-

da gem que foi aprof u nda da num atelier anima do

por especialistas me m b ros do grupo de tra b a l ho

“ I novação” do Observatório .

C o n ta c to: 

Hans Veurnik, 

C a r r e four Wageningen, 

PO Box 7001, NL-6700 CA 

Wageningen. 

Tel: 00 31 317 49 16 95; 

Fax: 00 31 317 49 16 05.

* Comércio de prox i m i d a d e

A  11 e 12 de Ma io de 1998, de c o r reu em Bruxe l a s,

no Pa r l a me nto Europeu, uma “Conferênc ia Euro p e ia

s o b re o Comérc io de Prox i m ida de nas zonas rura i s

de s fa v o re c idas”, org a n i z a da pela DG XXIII e o

Comité das Regiões. 6 ateliers baseados em estu-

dos de caso nas difere ntes regiões euro p e ias (in-

c l u i ndo zonas LEADER, como Ballyho u ra ou North &

East Mayo & West Sligo) de d ic a ram-se aos seguin-

tes temas: as parc e r ias come rc iais de empre s a s, as

t e c no l o g ias de info r mação, as fo r mas alterna t i v a s

de comérc io (comérc io multiserviço, comérc io iti-

ne ra nte), o apoio à criação e ao de s e n v o l v i me nt o

de activida des come rc ia i s, os serviços aos re t a -

l h a nt e s, o ambie nte das empresas come rc iais (pa-

pel do sector público e da distribuição no de - s e n-

v o l v i me nto local).

C o n ta c to: 

Patrick Fourguette, DG XXIII. 

Fax: 00 32 2 295 89 84;

E-mail: Pa t r i c k . F o u r g u e t t e @ d g 2 3 . c e c. b e

Um Olhar sobre a União

A c o n t e c i m e n t o s

* Campanhas de informação destinadas às mul-

h e res e jove n s

A Comissão Euro p e ia publicou um convite a cand i -

da t u ras para campanhas de info r mação e/ou de

c o mu n icação, de dime nsão euro p e ia, de s t i na das às

mu l he res e aos jovens.  As acções apoia das abra n -

gerão: 1) info r mação  e sensibilização  das mu l he -

res e jovens às instituições e políticas  da Un i ã o

( Age nda 2000, no me a da me nte); 2) sens i b i l i z a ç ã o

das mu l he res e jovens à Europa dos cida d ã o s, à

luta cont ra o ra c i s mo e a xe nofo b ia; 3) inc e ntivo à

p a r t icipação destes dois grupos alvo nas eleições

e u ro p e ias de Junho de 1999. Data limite: 30.06.98

(JO C133 de 30.04.98).

C o n ta c to: 

Commission européenne, Unité A/5, DG X, 

rue de la Loi 200, B-1049 Bruxe l l e s. 

Fax: 00 32 2 299 92 02 (jovens)/ 

00 32 2 299 38 91 (mulheres). 

* Cooperação entre pequenas empresas artesa-

n a i s

F o ram já seleccio na dos 20 projectos na sequênc ia

do convite a propostas sobre acções de coopera ç ã o

t ra ns na c io nal a favor das empresas artesanais e da s

m ic ro empresas (JO C117 de 15.04.97). Estes pro -

jectos dirigem-se sobre t udo a públicos específic o s :

mu l he res empre s á r ia s, jovens cria do re s, mino r ia s

é t n ic a s, de fic ie nt e s.  Abra ngem um ou mais dos as-

pectos seguintes da vida da empresa: criação, fo r -

mação, acesso ao crédito, participação em feiras  e

s a l õ e s, utilização das tecno l o g ias de info r ma ç ã o .

De referir a selecção de um projecto de coope-

ração ent re territórios ins u l a res re motos: 6 org a -

nizações profis s io nais de Te nerife (Canária s, Espa-

nha), de Gua da l u p e, Ma r t i n ica, Reunião (Fra n ç a ) ,

A ç o res e Ma de i ra (Portugal) são parc e i ros no tema

da “exc e l ê nc ia em regiões ultra - p e r i f é r ic a s ”.

C o n ta c to :

M. Zisimatos, DG XXIII/A/4, 

Fax: 00 32 295 45 90.

Vida da Rede

* Unive rsidade Rural Europeia 1998

A Un i v e r s ida de Rural Euro p e ia pre p a ra a sua confe-

r ê nc ia, que de c o r rerá este ano em Val Soana

( P ie mo nt e, It á l ia), a norte de Turim, de 16 a 20 de

S e t e m b ro de 1998.  O acont e c i me nto será pre c e -

d ido por “itine r á r ios” (séries de visitas de terre no

em difere ntes países) que servirão de base aos de -

bates e ateliers (líng uas de tra b a l ho: italia no ,

i ng l ê s, fra ncês). 

Co n ta c to: 

Phil Tu r n e r, ERU Secretariat, 

46 Hatherley Rd. 

U K-Winchester SO22 6RR. 

Tel: 00 44 1962 863657; 

Fax: 00 44 1962 622508; 

E-mail: lesley@srcc. o r g . u k



7

* Juventude para a Europa (ficha P. 4 . 3 . 1 )

A Comissão Euro p e ia publicou um convite a pro j e c t o s

no âmbito da Acção E.2 (“Info r mação e Inves-tig a-

ção”) do pro g ra ma Juvent ude para a Euro p a .

Data limite: 30.06.98: (JO C133 de 30.04.98). 

C o n ta c to: 

Commission européenne, DG XXII-C 2, 

Jeunesse pour l'Europe, Action E.2,

rue de la Loi 200 (B-7, 7/27), 

B-1049 Bruxe l l e s. 

Fax: 00 32-2 299 41 58;

E-mail: yfé@dg22.cec. b e.

Web (formulário de candidatura):

h t t p : / / e u r o p a . e u . i n t / e n / c o m m / d g 2 2 / y o u t h

/youth.html  

* Recursos genéticos em agricultura

A Comissão Euro p e ia  publicou um terc e i ro convite a

p ropostas no âmbito do pro g ra ma comu n i t á r io em

ma t é r ia de conservação, caracterização, recolha e

utilização dos recursos ge n é t icos em agric u l t u ra .

Data-limite: 04.07.98 (JOC111 de 09.04.98).

C o n ta c to: 

Commission européenne, DG VI, Direction F.II, 

Loi 120 6/238, B-1049 Bruxe l l e s.

Fax: 00 32 2 296 30 29; 

E-mail: Richard.Hardwick@dg6.cec. b e

* Igualdade de oportunidades para defic i e n t e s

A Comissão Euro p e ia publicou dois convites a pro -

postas no âmbito da execução de uma nova estra t é-

g ia em ma t é r ia de ig ua l da de de oportunida des do s

de fic ie ntes: 1) apoio ao int e rc â m b io e às acções de

i n fo r mação sobre ig ua l da de de oportunida des (da t a

limite: 12.06.98); 2) apoio às organizações e re de s

e u ro p e ias activas no do m í n io da ig ua l da de de opor-

t u n ida des dos de fic ie nt e s. Data limite: 29.05.98 (JO

C103 de 04.04.98).

C o n ta c to :

Secrétariat DG V.E.4, 

Commission européenne, rue de la Loi 200, 

J 27 0/118, B-1049 Bruxe l l e s. 

Fax: 00 32 2 295 1012; We b :

h t t p : / / e u r o p a . e u . i n t / e n / c o m m / d g 0 5 / h o m e. h t m

* Concurso multimédia

L a n ç a do pelo go v e r no austríaco no âmbito da

P re s id ê nc ia Austríaca da União e apoia do pela DG XIII

da Comissão Euro p e ia, o concurso "EuroPrix Mu l t i -

Me d iaArt 1998", que visa uma me l hor valorização da

p ro dução mu l t i m é d ia euro p e ia, está aberto a todos os

re a l i z a do res de pro duções mu l t i m é d ia come rc ia l i -

z á v e i s, situa dos no Espaço Económico Europeu ou

num dos 10 países cand idatos ao alarg a me nto. O

P r é m io será atribuído ao me l hor cand idato, mas será

da do um relevo particular aos pro dutos conc o r re nt e s

nas seguintes catego r ias: “c o n he c i me nto e de s c o -

berta”; “mu l t i m é d ia e cultura euro p e ia”; “a p o io às

PME”; “me l ho r ia da de mo c ra c ia graças ao mu l t i -

m é d ia”; “prime i ros passos com o mu l t i m é d ia”; pro du -

ções de estuda nt e s.” Data limite: 30.06.98. 

C o n ta c to: 

Secrétariat EuroPrix, 

Techno-Z FH Forschung & Entwicklung Gmbh, 

J a kob Haringerstr., 5, A-5020 Salzburg.

Tel: 00 43 662 454888-700, 

Fax: 00 43 662 45 61 74, 

E-mail: organisers@europrix.org, 

h t t p : / / w w w. e u r o p r i x . o r g

* Novo pro g rama para a instalação 

da sociedade da info r m a ç ã o

O Cons e l ho adoptou a 30 de Março de 1998 um pro-

g ra ma Comu n i t á r io pluria nual visando estimular a

i nstalação da socie da de de info r mação na Euro p a

(JO L107 de 7 de Abril de 1998, página 10). Os seus

objectivos são: 1) aume ntar a sensibilização do pú-

b l ico para o potenc ial impacto da socie da de de

i n fo r mação; 2) optimizar as vant a ge ns socio - e c o n ó -

m icas da socie da de de info r mação na Europa; 3)

re forçar o papel e a visibilida de da Europa de nt ro da

d i me nsão mu nd ial da socie da de de info r mação. O

o r ç a me nto do pro g ra ma eleva-se a 25 milhões de

ECU para o período compre e nd ido ent re 1 de Ja ne i ro

de 1998 e 31 de Dezembro de 2002.  As activida de s

p revistas no âmbito do pro g ra ma são de na t u re z a

t ra ns s e c t o r ial e devem completar as acções condu -

z idas pela União Euro p e ia no u t ros do m í n io s.  A Co-

missão publicará um pro g ra ma de tra b a l ho e con-

vite a pro p o s t a s.

C o n ta c to: 

Bureau des Projets pour la Société de l’Information, 

BU 24 0/74, Rue de la Loi 200, B-1049 Bruxe l l e s. 

Tel: 00 32 2 296 88 00/296 89 00; 

Fax: 00 32 2 299 41 70 / 29941 80; 

E-mail: ispo@ispo.cec.be; 

Web: http://www. i s p o . c e c. b e

* Promoção do espírito de empre s a

A Comissão Euro p e ia acaba de adoptar uma comu -

n icação sobre “A pro moção do espírito de empre s a

na Europa” que re c o me nda uma dupla aborda ge m

neste do m í n io: por um lado, enc o rajar os ind i v í duo s

a criar uma empresa e dotá-los das qua l i fic a ç õ e s

ne c e s s á r ias à sua gestão; por outro lado, criar  um

a m b ie nte  que facilite a criação e a gestão  de uma

e m p resa  e cont r i b ua para a re dução do núme ro de

f ra c a s s o s.  As me d idas previstas nesta comu n ic a ç ã o

c o m p re e ndem: criação de uma cultura de empresa e

fo r mação para o espírito empre s a r ial, simplific a ç ã o

a dm i n i s t rativa, me l ho r ia das tra nsmissões de empre-

sa, acesso ao crédito e ao ambie nte  fiscal da s

e m p resas a criar e das PME.  Esta comu n icação  pode

ser telede s c a r re g a da a partir de :

h t t p : / / e u r o p a . e u . i n t / e n / c o m m / d g 2 3 / i n d ex 2 3 . h t m

* "Linha Ve rde" para os Euro Info Centro s

Os Euro Info Cent ros info r mam, aconselham e assis-

tem as empresas sobre todas as questões euro -

p e ias: euro, no r ma s, me rc a dos públic o s, conc o r r ê n -

c ia, ambie nt e, saúde e segurança, socie da de de

i n fo r mação, investigação e de s e n v o l v i me nto, etc. A

f u nc io nar a partir de 1 de Junho de 1998, um núme -

ro de telefo ne gratuito permite conhecer o Euro Info

C e nt ro: 0505 32 96 30.

C o n ta c to :

h t t p : / / e u r o p a . e u . i n t / e n / c o m m / d g 2 3 / i n d ex.htm   



"Régions - Annuaire statistique 1997 

(”Regiões - Anuário estatístico 1997) Publicado

pelo EUROSTAT. Office des Publications of ficielles des

Communautés européennes, L-2985 Luxe m b o u r g .

Documento bilíngue francês-inglês; texto de introdu -

ção igualmente em grego e holandês.

N ú me ros para saber tudo ou quase tudo sobre a

s i t uação socio - e c o n ó m ica das regiões euro p e ia s.

" Fonds structurels communautaires 

- Set de présentation" 

(“Fundos estruturais Comunitários - “Kit” de apre -

sentação). CD-ROM editado pela  Direcção Geral XVI

( " Política Regional e Coesão") da Comissão

Europeia. 1998. Charles White, DG XVI-F2,

Fax: 00 32 2 296 60 03. 

CD-ROM trilingue: inglês, francês, alemão.

Este CD-ROM contém 5 módulos de apre s e nt a ç ã o ,

a b ra nge ndo no total 150 folhas ilustra das com grá-

ficos e fo t o g ra fia s.  Ins t r u me nto de info r ma ç ã o

simples e convivial sobre os Fundos Estrutura i s,

p o de ser cons u l t a do num écran de computador ou

p ro j e c t a do num gra nde écran para apre s e nt a ç ã o

em público, ins t a l a do num site int e ractivo nu m

c e nt ro de do c u me ntação ou num stand de ex p o s i-

ção, impresso na totalida de ou em parte para dis-

tribuição a event uais int e re s s a do s.

"A União Europeia e o ambiente". 

Brochura da série "A Europa em movimento".

Publicado pela Comissão Europeia. 1998. Office des

Publications of ficielles des Communautés euro -

p é e n n e s, L-2985 Luxembourg. Disponível em todas

as línguas da União. 

Uma bro c hu ra muito completa que re s u me e sim-

p l i fica todos os dispositivos e acções da Un i ã o

E u ro p e ia em ma t é r ia de política ambie ntal. 

" E n v i ronmental Funding in Euro p e "

(O financiamento ambiental na Europa). Publicado

pela EFC (European Foundation Centre). 1998. EFC,

51 rue de la Concorde, B-1050 Bruxe l l e s. 

Tel: 00 32 2 512 8938; Fax: 00 32 2 512 3265;

E-mail: efc @ e fc.be; Web: www. e fc. b e. 

Disponível em inglês.

R e a l i z a do no âmbito do pro g ra ma Comu n i t á r io

O R P H E US a favor das fundações e da cida da n ia ,

este do c u me nto invent a r ia a ma io r ia das fo ntes de

fina nc ia me nto - públicas e privadas - possíveis na

E u ropa (me s mo fo ra da União) para projectos lig a-

dos à protecção ambie ntal.  Cada potenc ial fina n-

c ia dor  é objecto de uma apre s e ntação sint é t ic a :

c o o rde na da s, estatutos, objectivos, acções elegí-

v e i s, pro c e d i me ntos re q u e r ido s, etc.

" P roject Monitoring and Evaluation: a Pra c t i c a l

G u i d e " ( Acompanhamento e avaliação de um pro -

jecto: guia prático). Por Simon Blackney, Margaret

Goddard e Helen Seymour.Publicado pelo ICOM

(Industrial Common Ownership Movement Ltd) com

o apoio da Comissão Europeia. 1998. ICOM, Va s s a l l i

H o u s e, Central Road, UK-Leeds LS1 6DE. 

Tel: 00 44 113 246 1738;

Fax: 00 44 113 244 0002. 

Disponível em inglês.

INFO-LEADER referiu em várias edições (no me a da-

me nto o n°40 e n°48 ) as publicações da re de

e u ro p e ia do mo v i me nto cooperativo ICOM especia-

l i z a das no acompanhame nto e avaliação dos pro-

jectos de de s e n v o l v i me nto local apoia dos por

fina nc ia me ntos euro p e u s.  Este guia prático com-

pleta a série e constitui um ins t r u me nto importan-

t e, utilizável em todas as fases do pro j e c t o .

" O b s e r va t o i re européen des PME - Cinquième

rapport annuel 1997"

(Observatório Europeu das PME - Quinto relatório

anual) Realizado pela EIM (Small Business Research

and Consultancy) a pedido da Direcção Geral XXIII

( " Política de Empresa, Comércio, Turismo e

Economia Social") da Comissão Europeia. Outubro

de 1997. EIM, NL-2701 AA Zoetermeer, Holanda.

Disponível em inglês e em francês.

Este re c e nte re l a t ó r io do Observatório Europeu da s

PME constitui uma re f e r ê nc ia ma ior para quem se

i nt e ressa pelo lugar e pela evolução do sector da s

p e q u e nas e médias empresas na União Euro p e ia .

" Femmes ve rs l’emploi

- Guide européen". 

(Mulheres para o emprego - Guia Europeu)

Publicado pelo CNIDFF (Centro Nacional de

I n formação e de Documentação das Mulheres e das

Famílias) no âmbito da Iniciativa Comunitária

Emprego. Outubro de 1997. CNIDFF, 7 rue du Jura,

F-75013 Pa r i s. Fax: 00 33 1 47 07 75 28; 

E-mail: cnidff@club-internet.fr. Disponível em fran -

c ê s, espanhol, grego e italiano. 

Este guia fo r nece ex t e nsa info r mação prática às

mu l he res e mães de fa m í l ia que desejem exe rc e r

u ma activida de profis s io nal - como assalaria da ou

i nde p e nde nte - em França, Espanha, Grécia e

It á l ia .

O objectivo desta rubrica é assinalar as publi-
cações que podem ter interesse para o desen-
volvimento rural, numa perspectiva europeia.
O leitor interessado por esta ou aquela obra
pode obtê-la utilizando as referências e mora-
das correspondentes.
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